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Intended Use

Wearing Guidance

 Ultrahuman Ring AIR (‘Ring’) can be worn on either
hand at all times. We recommend wearing the Ring on
the index, middle, or ring finger. If none of the sizes fit
these fingers, you can wear the Ring on your thumb or
little finger.

 To ensure accurate measurements, orient your Ring
correctly by aligning the embossed pattern on the
Ring with the top side of your finger, facing away from
the palm of your hand.

» The Ring takes 7-14 days to calibrate and establish a
baseline. You must undergo a recalibration period if
you choose to do a factory reset.

Memory storage

- The Ring can store data for up to 6 days without
connecting to the Ultrahuman app. Your data stored
on the Ring will be lost if the battery dies without
syncing with the Ultrahuman app. For the best
experience, we recommend syncing your data daily.



Battery charging

- A fully charged Ring can last up to 6 days. It takes up
to 1.5-2 hours to completely charge the Ring. We
recommend charging with the charging dock provided
with the Ring.

 Avoid charging the Ring with fast chargers or any
third-party chargers, as they may impact the battery
life of the Ring.

« The Ring is expected to get slightly warm while
charging. You can safely wear your Ring after
removing it from the charger. If the Ring feels too
heated up, please write to our support at
support@ultrahuman.com.

* The Ring has miniaturised sensors and a battery.
Please avoid any contact with other batteries or
electronic gadgets with batteries. There is a risk of
short circuits, similar to other standard metallic rings.

« At the end of its life, the Ring's battery should be
disposed of as electronic waste. To dispose of e-
waste, visit a collection point specified by local
authorities for proper disposal and recycling.




Safety and precautions

« Do not puncture the Ring or battery; keep it exposed
to heat or sun for a prolonged duration.

* The Ring is waterproof up to 100 meters and sweat-
proof, meaning you can safely wear your Ring during

showers, a quick swim,

scuba dives, etc. However, we

do not recommend submerging the Ring in water for
over 30 minutes or beyond 100 meters underwater.

* The Ring can easily enc

ure everyday wear and tear. It

is made of a Titanium shell with a Tungsten carbide

coating. However, we ©

on’t recommend wearing your

Ring while lifting weights or working with heavy or

sharp objects. The Ring

can scratch other surfaces

(gold, silver) and get scratched based on the

material’s tensile streng

th and repeated contact.

Cleaning and General care

« Use a soft cloth or mild
Ring.

soap and water to clean the

« Clean the Ring with a damp microfibre cloth to

remove any surface scr

atches or marks.



Product specifications

Dimensions and weights

« Width: 8mm
* Thickness: 3mm

« Weight: 4-6 grams varying on Ring size

Battery capacity
« Rechargeable, non-replaceable 24mAh LiPo battery

A fully charged Ring is expected to last up to 6 days
with normal usage. However, battery life can heavily
depend on usage factors like battery charging time,
ambient temperature, and frequency of use.

Charging time

It takes, on average, 1.5-2 hours to fully charge the Ring
from 0% to 100%.

Ultrahuman Ring Charger

The Ring charging dock is water-sensitive and intended

to be used with the Ring only. Do not bring the charging
dock in contact with water and wet surfaces or use it in

humid conditions like bathrooms and saunas.



Mobile Device Compatibility

The Ring is compatible with iPhones running iOS 14 or
later and Android devices running Android 6 or later.

Memory capacity

The Ring has a built-in memory of up to 6 days and can
store data even if your Ring is not synced to the
Ultrahuman app.

Sync the Ring with the Ultrahuman app once every 4
days to avoid missing data. We recommend syncing
every day.

Data will be lost if the battery dies without syncing with
the Ultrahuman app. The data storage will happen as a
First-In-First-Out pattern, which means that the new days
of data will overwrite the oldest ones if not synced with
the mobile device.

Materials

The Ring’s outer shell is made from Titanium. It is coated
with Tungsten Carbide, which makes it resistant to
everyday wear and tear. The inner circumference of the
ring is made of hypoallergenic resin.

Water resistant

It can withstand immersion in water up to a depth of 100
meters.



ESD safe

The Ring is ESD-safe, which means the Ring will not give
electrostatic shocks.

EMF Radiation

The Ring utilises power efficiently. [t communicates with
the smartphone via BLE (Bluetooth Low Energy) only
when you open the Ultrahuman app or at regular
intervals. This differs from a Bluetooth headset, earbuds,
or a smartwatch that constantly connects with the
smartphone transmitting/receiving data.

Bluetooth activity on the Ring falls below 1% in a day.
Hence, the EMF radiation for the Ring is much lesser than
other Bluetooth wearables and is considered one of the
safest wearable devices to use for fitness tracking in
terms of EMF.

Caution for Skin Irritation

The Ring’s inner side (one in contact with the skin) is a
transparent hypoallergenic plastic-based material. The
surface in contact with the skin is highly unlikely to cause
any allergic reaction. If, in an unlikely scenario, you
experience redness or irritation on your finger due to the
Ring, remove it immediately. If the symptoms persist for a
longer duration, please see a dermatologist for the same.
Don't hesitate to contact our support team via the
Ultrahuman app if you face any issues or require non-
medical guidance.



Tips to remove a stuck ring

Your finger size can vary day-to-day and during the day
due to various factors such as time, food, exercise, and
changes in altitude. If you face any difficulty while
removing the Ring from your finger, try the following tips:

« Use cold water and gentle soap to wet your finger,
and slowly twist the Ring to remove it.

 Raise your hand above your heart until the blood
pressure lowers, and then try to remove it.

In cases of emergency or if you can't remove the Ring
yourself, seek immediate medical attention. Most
hospitals are equipped with the necessary tools to cut
through Titanium safely.

Troubleshooting

If you have any questions about getting started with the
Ring or using the Ultrahuman app, please refer to the
Frequently Asked Questions (FAQs) at https://
www.ultrahuman.com/ring/fag/

If you cannot find the relevant question, contact the
Ultrahuman support team via the Ultrahuman app or
email us at support@ultrahuman.com



Medical Disclaimer

The Ring is not a medical device. It is only intended for
maintaining and encouraging a healthy lifestyle and
general wellness. The Ring is not intended for disease
management, treatment, or prevention and should not be
relied upon for any diagnostic, treatment, management
or dosing decisions. We do not intend to substitute
professional medical opinion on treating, diagnosing,
preventing, or alleviating any disease or disability. Always
consult a doctor or qualified healthcare professional
before changing any medication, routine, or nutrition if
you have any health conditions and/or concerns. Please
remember that if you have been diagnosed with a
medical condition, the accuracy of the biomarkers data
may also be affected. If you make any changes to your
health routine based on our products and services
including the Ring, you agree that you do so fully at your
own risk.

Children

Please keep the ring out of the reach of children. This
product is intended for use only by individuals who are 18
years of age or older. If you suspect or know that a child
has swallowed the ring, seek medical attention
immediately.



Agreement

Your use of the Ring and the Ultrahuman app is subject to
our Terms of Sale, Terms of Use, and Privacy Policy as
available on our website. Terms set forth above in this
manual are contained in our website FAQs, Terms of Sale,
Terms of Use and Privacy Policy and are subject to
change if we change our FAQs, Terms of Sale, Terms of
Use and Privacy Policy.

Warranty information
WARRANTY DISCLAIMER

Aside from the warranty explicitly stated for the Ring,
Ultrahuman and its affiliates provide the Ring and
services "as is," without any express or implied
guarantees. There are no warranties provided by
Ultrahuman and its partners, suppliers, and affiliates
regarding the operation, contents, or information made
available through the Ultrahuman services, including the
Ring. The company and its partners, suppliers, and
affiliates disclaim any expressed or implied warranties,
including but not limited to warranties of merchantability,
title, fitness for a particular purpose, and non-
infringement. Additionally, Ultrahuman does not
guarantee uninterrupted availability, security, or error-free
operation of the Ultrahuman services, including the Ring,
nor that any defects will be corrected. Furthermore, the
company does not ensure that the Ultrahuman services,
including the Ring, are free from viruses or other
potentially harmful components.




LIMITED WARRANTY FOR THE RING

Ultrahuman offers a limited warranty for a period of one
year from the delivery date to the purchaser, against
defects in materials and workmanship for new Rings. This
warranty may be extended beyond one year if the local
law requires a longer warranty period at the time of
delivery. Within the warranty period, Ultrahuman will
repair or replace the defective Ring at no cost to the
purchaser, but transportation expenses will be borne by
the purchaser. The replacement product may be new or
refurbished, depending on Ultrahuman's discretion.
Ultrahuman will not be held liable for any loss or damage,
including data loss, arising from failure to follow
instructions related to the use of the Ring.

This Warranty does not apply: (a) to consumable parts,
such as batteries or protective coatings that are designed
to diminish over time, unless failure has occurred due to a
defect in materials or workmanship; (b) to cosmetic
damage, including but not limited to scratches, dents
unless failure has occurred due to a defect in materials or
workmanship; (c) to damage caused by use with a third
party component or product that is incompatible with
Ultrahuman’s products and services; (d) to damage
caused by accident, abuse, misuse, fire, earthquake or
other external cause; (€) to damage caused by using the
Ring in violation of these Terms, Terms of Use, FAQs,
Sales Terms and other applicable terms; (f) to damage
caused by service (including upgrades and expansions)
performed by anyone other than Ultrahuman; (g) to an
Ultrahuman Ring that has been modified to alter



functionality or capability without the written permission
of Ultrahuman; (h) to damage caused by normal wear and
tear or otherwise due to the normal aging of the Ring, (i)
if any serial number has been removed or defaced from
the Ring, or (j) if Ultrahuman receives information from
relevant public authorities that the product has been
stolen or if you are unable to deactivate passcode-
enabled or other security measures designed to prevent
unauthorized access to the Ring, and you cannot prove in
any way that you are the authorized user of the Ring (e.g.,
by presenting proof of purchase). All applicable laws will
be followed.

ULTRAHUMANX MEMBERSHIP

UltrahumanX members enjoy certain special benefits and
extended coverage during the standard warranty period.
To know more, please refer to the FAQs on the website at
- https://x.ultrahuman.com



LIMITATION OF LIABILITY

YOU UNDERSTAND AND AGREE THAT TO THE MAXIMUM
EXTENT PERMITTED BY LAW, WE, OUR DIRECTORS,
EMPLOYEES, AFFILIATES, LICENSORS, AGENTS,
PARTNERS, AND SUPPLIERS, WILL IN NO EVENT BE
LIABLE TO YOU OR ANY THIRD PARTY FOR ANY INDIRECT,
CONSEQUENTIAL, EXEMPLARY, INCIDENTAL, SPECIAL,
PUNITIVE OR OTHER LOSS OR DAMAGE WHATSOEVER,
INCLUDING LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS
INTERRUPTION, COMPUTER FAILURE, LOSS OF
BUSINESS INFORMATION, OR OTHER LOSS OR
DAMAGES ARISING FROM OR RELATING TO: (A) THE
TERMS OF USE, THE TERMS OF SALE OF ULTRAHUMAN
RING, ANY OTHER POLICY AVAILABLE ON ULTRAHUMAN
WEBSITE; (B) YOUR USE OR INABILITY TO USE OUR
PRODUCTS AND SERVICES; (C) THE CONDUCT OR
CONTENT OF OTHER USERS OR THIRD PARTIES ON OR
THROUGH THE SERVICES; OR (D) UNAUTHORIZED
ACCESS OR USE, EVEN IF WE HAVE BEEN ADVISED OF
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. THE MAXIMUM
AGGREGATE LIABILITY OF ULTRAHUMAN TOWARDS YOU
SHALL BE LIMITED TO ONE HUNDRED INDIAN RUPEES
(INR100) REGARDLESS OF THE FORM OF ACTION OR
CLAIM, E.G. CONTRACT, WARRANTY, TORT, STRICT
LIABILITY, NEGLIGENCE, OR ANY OTHER LEGAL THEORY.
ULTRAHUMAN OR ANY THIRD PARTIES THAT ENABLE
YOUR ACCESS AND USE OF PRODUCTS AND SERVICES
OR PROVIDE INFORMATION AND CONTENT ON THE
PLATFORM ARE NOT LIABLE FOR ANY PERSONAL INJURY,
INCLUDING



DEATH, CAUSED BY YOUR USE OR MISUSE OF THE
PRODUCTS AND SERVICES. THE PRODUCTS AND
SERVICES PROVIDED ARE NOT INTENDED IN ANY WAY TO
BE A SUBSTITUTE FOR FACE TO FACE CONSULTATION
WITH A DOCTOR. ULTRAHUMAN ADVICES THE USERS TO
MAKE INDEPENDENT ASSESSMENT IN RESPECT OF ITS
ACCURACY OR USEFULNESS AND SUITABILITY PRIOR TO
MAKING ANY DECISION IN RELIANCE HEREOF.



Intellectual Property Rights

Y o

ULTRAHUMAN, ULTRAHUMAN RING, ULTRAHUMAN R1
AND ULTRAHUMAN LOGO depicted above are
trademarks or registered trademarks of Ultrahuman
Healthcare Private Limited. Patented and patents

pending. © Ultrahuman Healthcare Private Limited
2020-2023. All rights reserved.

Regulatory

USA

C

FCC ID: 2A99X-ULTRAHUMANO1

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)
this device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.



FCC COMPLIANCE STATEMENT FOR THE
ULTRAHUMAN RING

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following
measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

* |Increase the separation between the equipment and
receiver.



« Connect the equipment to an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

Warning: Changes or modifications to this device not
expressly approved by Ultrahuman could void the user’s
authority to operate the device.

Shielded cables must be used with this unit to ensure
compliance with the Class B FCC limits.

Responsible party for FCC Compliance:

Stelcore Management Services LLC

Suite 4000, 17 State Street, New York,

NY 10004 USAsupport@stelcoregroup.com | +1 302
261-5337

CANADA

IC

IC: 30138-ULTRAHUMANT

This device contains licence-exempt transmitter(s)/
receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:


mailto:support@stelcoregroup.com

This device may not cause interference.

This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the
device.

Avis de conformité a la reglementation d’Innovation,
Sciences et Développement économique Canada (ISDE)
Le présent appareil (IC: 30138-ULTRAHUMAN1) est
conforme aux CNR d’Innovation, Science et
Développement économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L’exploitation est
autorisee aux deux conditions suivantes: (1) 'appareil ne
doit pas produire de brouillage; (2) I'utilisateur de
I’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

RF EXPOSURE SAFETY

This product is a radio transmitter and receiver. It is
designed not to exceed the emission limits for exposure
to radio frequency (RF) energy set by the ISED. This
transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Ce produit est un émetteur et un récepteur radio. Il est
concu pour ne pas dépasser les limites d'émission pour
I'exposition a I'énergie radiofréquence (RF) établie par
I'lSDE. L'émetteur ne doit pas étre colocalisé ni
fonctionner conjointement avec a autre antenneou autre
émetteur.



EU and UK

DECLARATION OF CONFORMITY:
Ultrahuman hereby declares that this device is in

compliance with essential requirements and other
requirements under

NOoO oW -

. EN 50566:2017
. ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
. [EC 62368-1:2018 / EN |[EC 62368-1:2020 +A11:2020

ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)

(ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11))

ETSI EN 301 489-1V2.2.3 (2019-11) (EN 55032:2015)
ETSI EN 301 489-1V2.2.3 (2019-11) (EN
61000-4-2:2009)

. ETSIEN 301 489-1V2.2.3 (2019-11) (EN

61000-4-3:2006+A1+A2)

AND FOLLOWING DIRECTIVES

1.

The electromagnetic compatibility (EMC) Directive
2014/30/EU

. ROHS Directive 2011/65/EU with Amendment (EU)

2015/863

. Waste electrical and electronic equipment (WEEE)

Directive 2012/19/EU

. The radio equipment directive 2014/53/EU



If you wish to request a CE Declaration of Conformity or
UK CA Declaration of Conformity, kindly send an email to
ring@ultrahuman.com|

JAPAN

I/ [R|012-230007

Ultrahuman Ring has been granted certification in
accordance with provision of article 38-24 of the Radio
Law.

INDIA

WPC

The image shown above signifies that Ultrahuman Ring is
compliant of WPC standards.


mailto:ring@ultrahuman.com

DISPOSAL AND RECYCLING INFORMATION FOR
ULTRAHUMAN RING AND CHARGER.

The icon shown above signifies that when your product
and/or battery has reached the end of its useful life, it
should not be disposed of as normal waste. Rather, it
must be deposited at a designated collection center
identified by local authorities to ensure its appropriate
recycling and disposal. This will assist in conserving
resources while giving priority to the safeguarding of the
environment and human health through proper recycling
methods.

RoHS Compliance

RoHS

COMPLIANT

As part of restricting harmful substances from our
products, Ultrahuman Ring and charger conform to the
strict requirements of Restriction of the use of certain
Hazardous Substances in Electrical and Electronic
Equipment of the E-Waste (Management) Rules, 2016,
also known as the RoHS Directive.



UAE

The icon shown above signifies that Ultrahuman Ring is
ECAS - ROHS compliant.

"TDRA

ER19455/23
United Arab Emirates

N\

The image shown above signifies Ultrahuman Ring is
TDRA compliant.



Technical Specifications
Materials

* Durable titanium
* PVD Coating
« Non-allergenic, non-metallic, seamless inner molding

« Water resistant up to 100m/328 ft.

Weight & Dimensions

« Width: 8mm
* Thickness: 2.45mm
« Weight: 2.45 to 3.6 grams (depending on ring size)

Connectivity

« Bluetooth Low-Energy
« Automatic firmware updates via Ultrahuman App
« EMF-Safe

Battery & Power

« Up to 4-6 days of battery life*
 Full charge in 90 to 120 minutes

Sensors

« Photoplethysmography (PPG) sensor (For HR and
Blood oxygen)

« Skin temperature sensor (Far infrared sensor)

« 6DOF Motion sensor




Other key specifications

« Operating temp: -5to 50 deg .C
« BLE transmission power: O dBm (1ImW)
« BLE frequency: 2402 to 2480MHz

In case of any queries, please write to
feedback@ultrahuman.com

Ultrahuman Healthcare Private Limited, No. 4088/799,
Third Floor, V K Paradise Sector-2, HSR Layout,
Bangalore - 560102, Karnataka, INDIA

Ultrahuman Healthcare SP LLC, 4th floor, Etihad
Airways Center, Al Raha, Al Muneera, Abu Dhabi, UAE

Ultrahuman Healthcare Limited, 5 New Street Square,
London, United Kingdom, EC4A 3TW

Designed in France, UAE, India
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ZamysSlené pouZiti
Pokyny k noSeni:

Ultrahuman Ring AIR ('Ring’) Ize nosit na obou rukou kdykoliv. DoporuCujeme nosit Ring
na ukazovacku, stfedniku nebo prstenu. Pokud Zadna velikost neodpovida témto
prstdm, mlzete Ring nosit na palci nebo malicku.

Pro zajisténi pfesnych méfeni orientujte svij Ring spravné tim, Ze zarovnate vyrazeny
vzor na Ringu s horni stranou prstu, sméfujici pry¢ od dlané vasi ruky.

Ring potfebuje 7-14 dni kalibrace a vytvoreni zakladni hodnoty. Musite projit opétovnym
kalibracnim obdobim, pokud se rozhodnete provést obnovu do tovarniho nastaveni.

Pamét'ové ulozisté:
Ring mdze uchovavat data az po dobu 6 dni bez pfipojeni k aplikaci Ultrahuman. Vase
data uloZena na Ringu budou ztracena, pokud dojde k vybiti baterie bez synchronizace

s aplikaci Ultrahuman. Pro nejlepSi zaZitek doporu€ujeme synchronizovat vase data
denne.

Nabijeni baterie:

PIné nabity Ring vydrzi az 6 dni. K Uplnému nabiti Ringu trva 1,5-2 hodiny.
Doporucujeme pouZzivat nabijeci stanici dodavanou s Ringem. Vyhnéte se nabijeni
Ringu rychlymi nabijeCkami nebo jakymikoli nabijeCkami tfetich stran, protoze by mohly
ovlivnit Zivotnost baterie Ringu. Béhem nabijeni miZe Ring mirné zahrat. Po odpojeni z
nabijecky mlzete svlij Ring bezpecné nosit. Pokud se Ring zda pfili§ zahraty, napiste
nasemu zakaznickému servisu na adrese support@ultrahuman.com. Ring obsahuje

miniaturizované senzory a baterii. Vyvarujte se kontaktu s jinymi bateriemi nebo
elektronickymi zafizenimi s bateriemi, existuje riziko zkratu, podobné jako u jinych
standardnich kovovych prstend. Na konci své Zivotnosti by méla byt baterie Ringu
likvidovana jako elektronicky odpad. Pro likvidaci elektronického odpadu navstivte
sbérny bod stanoveny mistnimi Ufady pro spravnou likvidaci a recyklaci.

Bezpecnostni a preventivni opatfeni:

Nepfidélujte prstencovym &i bateriovym ¢lank(im Zadna poskozeni a nedoporucujeme,
aby byly dlouhodobé vystaveny teplu nebo kizi.
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Bezpeénost a opatfeni:

Prsten je vodotésny az do hloubky 100 metrli a odolny proti potu, coz znamena, zZe
mUzete svij prsten bezpecné nosit b&hem sprchovani, kratkého plavani, potapéni atd.
Nicméné nedoporu€ujeme ponofit prsten do vody na déle nez 30 minut nebo na
hloubku presahujici 100 metrd. Prsten bez problém( snasi kazdodenni opotfebeni. Je
vyroben z titanového plasté s povlakem z karbidu volframu. Nicméné nedoporucujeme
noseni prstenu pfi zdvih&ni zavaZzi nebo préci s téZkymi nebo ostrymi pfedméty. Prsten
mUze poskrabat jiné povrchy (zlaté, stfibrné) a miZe byt posSkraban v zavislosti na
pevnosti materialu a opakovaném kontaktu.

Cisténi a obecna péce:
Pouzijte mékkou latku nebo jemny mydlo a vodu k Cisténi prstenu. Prsten ocCistéte
vlhkym mikrovlaknem, aby se odstranily povrchové Skrabance nebo znacky.
Specifikace produktu:
Rozméry a vaha

o Sitka: 8 mm

e TlouStka: 3 mm

e Vaha: 4-6 gram( v zavislosti na velikosti prstenu
Kapacita baterie

» Dobijeci, nevymeénitelna baterie LiPo o kapacité 24 mAh.

¢ PIné nabity prsten by mél pfi normalnim pouZzivani vydrzet 6 dni. Nicméné délka
vydrZe baterie mlize vyrazné zaviset na rliznych faktorech, jako je doba nabijeni
baterie, okolni teplota a frekvence pouzivani.

Doba nabijeni
Prdmérné trva 1,5-2 hodiny, nez je prsten pIné nabity od 0% do 100%.
Ultrahuman Ring Nabije¢

Dokovaci stanice pro nabijeni Ring je citlivd na vodu a je ur€ena pouze pro pouziti s
Ringem. Nedovolte styk dokovaci stanice s vodou a mokrymi povrchy nebo jeji pouZziti v
vihkych podminkéach, jako jsou koupelny a sauny.

Kompatibilita s mobilnimi zaFizenimi

Manual k Ultrahuman Ring Air



N 4

Ring je kompatibilni s iPhony béZicimi na iOS verze 14 nebo novéjsi a s Android
zafizenimi bézicimi na Android verzi 6 nebo novéjsi.

Kapacita paméti

Ring ma vestavénou pamét az na 6 dni a mize ukladat data i kdyz neni
synchronizovan s aplikaci Ultrahuman.

Synchronizujte Ring s aplikaci Ultrahuman alespon jednou za 4 dny, abyste neztratili
Z&dné data. Doporucujeme synchronizaci kazdy den.

Data budou ztracena, pokud dojde k vybiti baterie bez synchronizace s aplikaci
Ultrahuman. Ukladani dat probih& podle metody "Prvni pfiSel, prvni odeSel" (First-In-
First-Out), coZz znamen@, Ze nové dny dat prepiSou ty nejstarsi, pokud nejsou
synchronizovany s mobilnim zafizenim

Materialy

Vnéjsi skofepina Ringu je vyrobena z titanu. Je potaZzena wolframovym karbidem, coZ ji
¢ini odolnou vici béznému opotiebeni. Vnitfni obvod prstenu je vyroben z
hypoalergenniho pryskyfice.

Ochrana proti vodé
It can withstand immersion in water up to a depth of 100 meters.
Ochrana pred elektrostatickym vybojem

Ring je bezpecny pfed ESD, coz znamena, Ze Ring nebude vyvolavat elektrostatické
Soky.

Zareni EMF

Ring vyuziva energii efektivné. Komunikuje se smartphonem prostfednictvim BLE
(Bluetooth Low Energy) pouze tehdy, kdyz oteviete aplikaci Ultrahuman, nebo v
pravidelnych intervalech. To se liSi od Bluetooth sluchéatek, bezdratovych sluchatek
nebo chytrych hodinek, které neustale udrzuji spojeni se smartphonem a
prenaseji/prijimaji data.

Aktivita Bluetooth na Ringu nepfesahuje 1 % za den. Proto je EMF z&feni u Ringu
mnohem niz8i nez u jinych Bluetooth zafizeni noSenych na téle a je povazovan za

N

Upozornéni na podrazdéni kluze
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Vnitfni strana Ringu (ta, ktera pfichazi do styku s klzi), je vyrobena z prihledného
materialu na bazi hypoalergenniho plastu. Povrch, ktery pfichazi do styku s kdzi, je
velmi malo pravdépodobné, Ze zplisobi alergickou reakci. Pokud by se v
nepravdépodobném pfipadé objevila zarudnuti nebo podrédzdéni na vasem prstu
zplsobené Ringem, okamzité jej sundejte. Pokud by pfiznaky pretrvavaly po delSi
dobu, obratte se na dermatologa. Nebojte se kontaktovat naSi podporu prostfednictvim
aplikace Ultrahuman, pokud se setkéate s jakymikoli problémy nebo potfebujete poradit,
které neni Iékafské povahy.

Rady, jak odstranit zasekly prsten

Velikost vaseho prstu se mlze den ode dne a béhem dne ménit z riznych ddvodd, jako
je Cas, jidlo, cvi¢eni a zmény v nadmorské vySce. Pokud méte potiZe pfi sundavani
Ringu z prstu, zkuste nésledujici rady:

e Pouzijte studenou vodu a jemné mydlo, abyste zvilh¢ili prst, a pomalu otacejte
prstenem, abyste ho sundali.

o Zvednéte ruku nad aroven srdce, dokud krevni tlak klesne, a poté se pokuste prsten
sundat.
V pripadé& nouze nebo pokud si prsten nem(zete sami sundat, vyhledejte okamzité
lékarskou pomoc. VétSina nemocnic je vybavena potfebnymi nastroji pro bezpecné
rozrezani titaniu.

Reseni problémt

Pokud mate jakékoli otazky ohledné zacatk(l s Ringem nebo pouzivani aplikace
Ultrahuman, prosim obratte se na Casto kladené otazky (FAQ) na adrese
https://www.ultrahuman.com/ring/faq/.

Pokud nenajdete odpovidajici otazku, kontaktujte tym podpory Ultrahuman
prostfednictvim aplikace Ultrahuman nebo nam napiste na email
support@ultrahuman.com.

Zdravotni varovani

Krouzek neni Iékafskym zafizenim. Je ur€en pouze pro udrZeni a podporu zdravého
Zivotniho stylu a celkového zdravi. Krouzek neni urCen pro IéCbu, prevenci ani ovladani
nemoci a nemél by byt pouzivan pro diagnostiku, IéCbu, ovladani nebo stanovovani
davkovani I1ékll. Nemame za cil nahrazovat profesionalni Iékarsky nazor ohledné IéCby,
diagndzy, prevence nebo zmirnéni jakékoli nemoci nebo postizeni. VZdy se poradte s
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lékafem nebo kvalifikovanym zdravotnim pracovnikem pred jakymkoli zmé&nami v IECbé,
rutiné nebo stravovani, pokud méte zdravotni potize nebo obavy. Pamatuijte, Ze pokud
vam byla diagnostikovana néjaka zdravotni obtiz, mize to také ovlivnit pfesnost dat
biomarker(l. Pokud provedete jakékoli zmény ve své zdravotni rutiné na zakladé nasich
produktl a sluzeb, véetné Krouzku, souhlasite s tim, Ze tak Cinite pIné na vlastni
nebezpedi.

Déti
Prosim, udrzujte krouZzek mimo dosah déti. Tento vyrobek je uréen pouze pro pouZziti

osobami ve véku 18 let a starSimi. Pokud méte podezieni nebo vite, Ze dité polklo
krouzek, okamzité vyhledejte Iékafskou pomoc.

Dohoda

VaSe pouzivani krouzku a aplikace Ultrahuman podléha nasim Obchodnim podminkam,
Podminkam pouzivani a Zasadam ochrany osobnich Udajd dostupnym na nasem webu.
VySe uvedené podminky v tomto manualu jsou obsazeny ve Frequently Asked
Questions (FAQ) na naSem webu, Obchodnich podminkach, Podminkach pouzivani a
Zasadach ochrany osobnich dajd a mohou se ménit, pokud zménime nase FAQ,
Obchodni podminky, Podminky pouzivani a Zasady ochrany osobnich tdaj.

Zaruéni VYJADRENI

Kromé zaruky, kterd je explicitné uvedena pro Krouzek, poskytuje Ultrahuman a jeho
pridruzené spolecnosti Krouzek a sluzby "jak jsou," bez jakychkoli vyjadfenych nebo
implicitnich zaruk. Neexistuji Zzaddné zaruky poskytované spolecnosti Ultrahuman a jejimi
partnery, dodavateli a pfidruzenymi spolecnostmi ohledné provozu, obsahu nebo
informaci, které jsou dostupné prostfednictvim sluzeb Ultrahuman, v€etné Krouzku.
Spolecnost a jeji partnefi, dodavatelé a pfidruzené spolecnosti se zfikaji jakychkoli
vyjadifenych nebo implicitnich zaruk, v€etné, ale neomezené na, zaruk
obchodovatelnosti, nazvu, vhodnosti pro urcity ucel a nezasahovani do prav. Navic
Ultrahuman nezarucuje nepfetrzitou dostupnost, bezpecnost ani bezchybny provoz
sluzeb Ultrahuman, vC€etné Krouzku, ani Ze budou opraveny pfipadné chyby. Kromé
toho spolec¢nost nezajistuje, Zze sluzby Ultrahuman, véetné Krouzku, jsou bez vird nebo
jinych potencialné Skodlivych slozek.

Omezena zaruka pro Krouzek

Ultrahuman nabizi omezenou zaruku na dobu jednoho roku od data dodani kupujicimu
proti vadam material(i a zpracovani u novych Krouzkd. Tato zaruka mize byt

Manual k Ultrahuman Ring Air



prodlouzena nad jeden rok, pokud mistni zdkon na €as doruceni vyZaduje delSi obdobi
zaruky. V rdmci zarucni doby bude Ultrahuman opravovat nebo nahrazovat vadny
KrouZek bez naklad( pro kupujiciho, ale naklady na dopravu bude nést kupuijici.
Nahrazovany produkt miZe byt novy nebo repasovany, v zavislosti na rozhodnuti
Ultrahuman.

Ultrahuman nebude odpovédny za Zadnou ztratu nebo Skodu, v€etné ztraty dat,
vzniklou nedodrzenim pokyn( tykajicich se pouziti Krouzku.

Tato zaruka se nevztahuje: (a) na spotrebitelské soucasti, jako jsou baterie nebo
ochranné povlaky, které jsou navrzeny na postupny ubytek v ¢ase, pokud nedoslo k
selhani z dlivodu vady materialu nebo zpracovani; (b) na kosmetické poskozent,
véetné, ale neomezené na Skrabance, vydolky, pokud nedoslo k selhani z diivodu vady
materialu nebo zpracovani; (c) na poskozeni zplsobené pouzitim s komponentem nebo
produktem tfeti strany, ktery neni kompatibilni s produkty a sluzbami Ultrahuman; (d) na
poskozeni zplsobené nehodou, zneuzitim, nespravnym pouzitim, pozarem,
zemétfesenim nebo jinou vnéjsi pricinou; (e) na poskozeni zplsobené pouzitim
KrouZku v rozporu s témito podminkami, Podminkami pouzivani, FAQ, Obchodnimi
podminkami a dal$imi platnymi podminkami; (f) na poskozeni zplsobené servisem
(v€etné upgradel a rozsifeni) provedenym kymkoli jinym nez Ultrahuman; (g) na
Krouzek Ultrahuman, ktery byl upraven tak, aby zménil funkénost nebo schopnost bez
pisemného povoleni od Ultrahuman; (h) na poskozeni zplsobené normalnim
opotifebenim nebo jinak kv(li pfirozenému starnuti Krouzku, (i) pokud byl odstranén
nebo poskozen sériovy Cislo z Krouzku, nebo (j) pokud Ultrahuman obdrZi informace od
prislusnych verejnych organ, ze byl vyrobek odcizen, nebo pokud nejste schopni
deaktivovat heslem chranéna nebo jind bezpec€nostni opatfeni urena k prevenci
neopravnéného pristupu k Krouzku, a nemizete nijak prokazat, Ze jste autorizovanym
uzivatelem Krouzku (napfiklad predlozenim dokladu o nakupu). VSechny pfislusné
zakony budou dodrzeny.

UltrahumanX

Clenové UltrahumanX maji narok na urcité specialni vyhody a rozsifenou pokryti béhem
standardni doby zaruky. Chcete-li se dozvédét vice, prosim, podivejte se na Casto
kladené otazky (FAQ) na webové strance na adrese - https://x.ultrahuman.com

Omezeni odpovédnosti

ROZUMITE A SOUHLASITE, ZE V MIRE NEJVETSI, JAK DOVOLEUJE ZAKON, MY,
NASI REDITELE, ZAMESTNANCI, PARTNERI, A DODAVATELE, NEBUDEME V
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ZADNEM PRIPADE ODPOVEDNI VUCI VAM NEBO TRETIM STRANAM ZA
JAKEKOLIV NEPRIME, DOPLNUJICI, VZORNE, NAHODNE, ZVLASTNI, TRESTNE
NEBO JINE ZTRATY NEBO SKODY, VCETNE ZTRATY OBCHODNICH ZISKU,
PRERUSENI OBCHODU, SELHANI POCITACE, ZTRATY OBCHODNICH INFORMACI
NEBO JINE ZTRATY NEBO SKODY VYPLYVAJICi Z NEBO SOUHRNNE S: (A)
PODMINKAMI POUZITi, PODMINKAMI PRODEJE ULTRAHUMAN RING,
JAKYMKOLIV DALSIM PRAVIDLEM DOSTUPNYM NA WEBOVE STRANCE
ULTRAHUMAN; (B) VASIMO POUZITIM NEBO NEMOZNOSTI POUZITi NASICH
PRODUKTU A SLUZEB; (C) CHOVANIM NEBO OBSAHEM JINYCH UZIVATELU
NEBO TRETICH STRAN NA NEBO PROSTREDNICTVIM SLUZEB; NEBO (D)
NEPOVOLANYM PRISTUPEM NEBO POUZITIM, | KDYBYCHOM BYLI UPOZORNENI
NA MOZNOST TAKOVYCH SKOD. MAXIMALNI SOUHRNNA ODPOVEDNOST
ULTRAHUMAN VUCI VAM BUDE OMEZENA NA STOKRAT INDIJSKYCH RUPIi (EUR
100), NEZAVISLE NA FORME AKCE NEBO NAROKU, JAKO JE NAPRIKLAD
SMLOUVA, ZARUKA, DELIKTNi ODPOVEDNOST, STROHA ODPOVEDNOST,
ZNEHODNOCENI NEBO JAKYKOLI JINY PRAVNI TEOIRE. ULTRAHUMAN NEBO
JAKEKOLI TRETI STRANY, KTERE UMEJi VASE POUZIVANI A VYUZIVANI
PRODUKTU A SLUZEB NEBO POSKYTUJI INFORMACE A OBSAH NA PLATFORME,
NEJSOU ODPOVEDNY ZA OSOBNI PORANENI, VCETNE SMRTI, ZPUSOBENE
VASIM POUZIVANIM NEBO ZNEUZITIM PRODUKTU A SLUZEB. POSKYTOVANE
PRODUKTY A SLUZBY NEJSOU V ZADNEM SMERU URCENY JAKO NAHRADA ZA
OSOBNi KONZULTACI S LEKAREM. ULTRAHUMAN RADI UZIVATELUM, ABY
SAMOSTATNE POSOUDILI JEJICH PRESNOST, UZITECNOST A VHODNOST
PREDTIM, NEZ UCINI JAKEKOLI ROZHODNUTI NA ZAKLADE TECHTO
INFORMACI.

Prava dusevniho viastnictvi:

Ultrahuman, Ultrahuman Ring, Ultrahuman R1, Ultrahuman Ring AIR a vyobrazené logo
Ultrahuman vySe jsou ochranné znamky nebo registrované ochranné znamky
spolec¢nosti Ultrahuman Healthcare Private Limited. Patentovana a patenty jsou stale v
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procesu schvalovéani. Ultrahuman Healthcare Private Limited 2020-2023. VSechna
prava vyhrazena.

Technické specifikace
Materialy

» Vyrobeno z odolného titanu

e Povlak s obsahem oxidu volframu

¢ Nealergenni, nekovové, bezSevové vnitini formovani

e Odolné vici vodé az do hloubky 100 metr(i/328 stop
Hmotnost a rozméry

o Sitka: 8 mm

o Tloustka: 2,45 mikrometr{

e Hmotnost: 2,45 aZz 3,6 gramU (v zavislosti na velikosti prstenu)
Pripojeni

¢ Bluetooth Low-Energy

o Automatické aktualizace firmware pomoci aplikace Ultrahuman

o Bezpecné proti elektromagnetickym polim (EMF)
Baterie a napajeni

e AZ 4-6 dni vydrZe baterie

e PIné nabiti trva 90 az 120 minut
Senzory

+ Senzor fotopletysmografie (PPG) (pro méfeni srdecniho tepu a saturace krve
kyslikem)

e Senzor teploty kiize (senzor dalekého infracerveného zareni)
e 6D pohybovy senzor
Dalsi klicové specifikace

« Provozni teplota: -5 az 50 stuprid Celsia
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e Vysilaci vykon BLE: 0 dBm (1 mW)
e Frekvence BLE: 2 020 az 2 080 MHz

V pripadé jakychkoliv dotaz(i nas prosim kontaktujte na adrese
feedback@ultrahuman.com

Ultrahuman Healthcare Private Limited, ¢.p. 4088/799,
Treti patro, V K Paradise, Sektor-2, HSR Layout,
Bangalore - 560102, Karnataka, INDIE

Ultrahuman Healthcare SP LLC, 4. patro, Etihad
Airways Center, Al Raha, Al Muneera, Abu Dhabi, SAE

Ultrahuman Healthcare Limited, 5 New Street Square,
Londyn, Spojené kralovstvi, EC4A 3TW

Navrzeno ve Francii, SAE, Indii

C€ e

Ultrahuman hereby declares that this device is in compliance with essential
requirements and other requirements under

REGULATORY
EU and UK

Declaration of Conformity:

1. EN 50566:2017

2. ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

3. IEC 62368-1:2018 / EN IEC 62368-1:2020 +A11:2020
4. ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)

5. (ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11))

6. ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) (EN 55032:2015)

Manual k Ultrahuman Ring Air


mailto:feedback@ultrahuman.com

7. ETSI EN 301 489-1 v2.2.3 (2019-11) (EN 61000-4-2:2009)
8. ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) (EN 61000-4-3:2006+A1+A2)
and following directives:

The electromagnetic compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU

2. ROHS Directive 2011/65/EU with Amendment (EU) 2015/863

3. Waste electrical and electronic equipment (WEEE) Directive 2012/19/EU
4. The radio equipment directive 2014/53/EU

If you wish to request a CE Declaration of Conformity or UK CA Declaration of
Conformity, kindly send an email to ring@ultrahuman.com.

USA

FCC ID: 2A99X-ULTRAHUMANO1

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
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reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.
¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

o Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

¢ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Warning: Changes or modifications to this device not expressly approved by
Ultrahuman cold void the user’s authority to operate the device.

Shielded cables must be used with this unit to ensure compliance with the Class B FCC
limits.

Responsible party for FCC Compliance:
Stelcore Management Services LLC

Site 4000, 17 State Street, New York,

NY 10004 USAspport@stelcoregrop.com |
+1 302 261-5337

CANADA

IC: 30138-ULTRAHUMAN1

This device contains licence-exempt transmitter(s)/ receiver(s) that comply with
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause interference.
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This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Avis de conformité a la réglementation d’Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISDE) Le présent appareil (IC: 30138-ULTRAHUMANL1) est
conforme aux CNR d’Innovation, Science et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux
deux conditions suivantes: (1) I'appareil ne

doit pas produire de brouillage; (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

RF exposure safety

This product is a radio transmitter and receiver. It is designed not to exceed the
emission limits for exposure to radio frequency (RF) energy set by the ISED. This
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

Ce produit est un émetteur et un récepteur radio. Il est congu pour ne pas dépasser les
limites d'émission pour I'exposition a I'énergie radiofréquence (RF) établie par I''SDE.
L'émetteur ne doit pas étre colocalisé ni fonctionner conjointement avec a autre
antenneou autre émetteur.

JAPAN

/ [R|012-230007

Ultrahuman Ring has been granted certification in accordance with provision of article
38-24 of the Radio Law.

INDIA
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WPC

The image shown above signifies that Ultrahuman Ring is compliant of WPC standards

Disposal and recycling information for Ultrahuman Ring and Charger.

The icon shown above signifies that when your product and/or battery has reached the
end of its useful life, it should not be disposed of as normal waste. Rather, it must be
deposited at a designated collection center identified by local authorities to ensure its

appropriate recycling and disposal. This will assist in conserving resources while giving
priority to the safeguarding of the

environment and human health through proper recycling methods.

ROHS COMPLIANCE

O

COMPLIANT

As part of restricting harmful substances from our products, Ultrahuman Ring and
charger conform to the strict requirements of Restriction of the use of certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment of the E-Waste (Management)
Rules, 2016, also known as the RoHS Directive.
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UAE

The icon shown above signifies that Ultrahuman Ring is ECAS - ROHS compliant.

"TDRA

ER19455/23
United Arab Emirates

The image shown above signifies Ultrahuman Ring is TDRA compliant.
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